
DECYZJA RADY (WPZiB) 2018/1789 

z dnia 19 listopada 2018 r. 

w sprawie wsparcia zwalczania nielegalnego handlu bronią strzelecką i lekką oraz 
rozprzestrzeniania takiej broni w państwach członkowskich Ligi Państw Arabskich 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 28 ust. 1 i art. 31 ust. 1, 

uwzględniając wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W dniu 16 grudnia 2005 r. Rada Europejska przyjęła strategię UE w zakresie zwalczania nielegalnego 
gromadzenia broni strzeleckiej i lekkiej i amunicji do tych rodzajów broni oraz handlu nimi (zwaną dalej 
„strategią UE dotyczącą BSiL”), którą następnie poddano przeglądowi w 2018 r., i która przedstawia wytyczne 
działań Unii w dziedzinie broni strzeleckiej i lekkiej (zwanej dalej „BSiL”). W strategii UE dotyczącej BSiL 
odnotowano, że Unia będzie priorytetowo traktowała wspieranie regionalnych inicjatyw zmierzających do 
zwalczania nielegalnej BSiL i amunicją do tego rodzaju broni, zapewniając wsparcie finansowe i techniczne 
organizacjom regionalnym i krajowym odpowiedzialnym za wdrażanie odpowiednich instrumentów 
regionalnych. 

(2) W dniu 13 czerwca 2018 r. Komisja oraz Wysoki Przedstawiciel Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpie­
czeństwa (zwany dalej „Wysokim Przedstawicielem”) przedstawili wspólny komunikat do Parlamentu Europej­
skiego i Rady w sprawie elementów strategii UE na rzecz zwalczania nielegalnej broni palnej, BSiL oraz amunicji 
do tych rodzajów broni, zatytułowany „Zabezpieczenie broni, ochrona obywateli”. 

(3)  Organizacja Narodów Zjednoczonych (ONZ) w Agendzie na rzecz zrównoważonego rozwoju 2030, przyjętej 
w dniu 25 września 2015 r., stwierdziła, że nie jest możliwe osiągnięcie zrównoważonego rozwoju bez pokoju 
i bezpieczeństwa oraz że nielegalne przepływy broni są jednym z czynników prowadzących do przemocy, braku 
bezpieczeństwa i niesprawiedliwości. 

(4)  W swoim planie działań na rzecz rozbrojenia zatytułowanym „Zabezpieczenie naszej wspólnej przyszłości”, który 
został zainicjowany w dniu 24 maja 2018 r., Sekretarz Generalny ONZ wzywa do stosowania inkluzywnego, 
zintegrowanego i partycypacyjnego podejścia do kontroli broni strzeleckiej na poziomie krajowym oraz, 
w niektórych przypadkach, na poziomie subregionalnym. 

(5)  Na trzeciej konferencji ONZ poświęconej przeglądowi postępów w realizacji programu działania na rzecz 
zapobiegania nielegalnemu handlowi bronią strzelecką i lekką, zwalczania i eliminowania go we wszystkich 
aspektach (zwanego dalej „PoA”) państwa członkowskie ONZ zobowiązały się do wzmocnienia, w stosownych 
przypadkach, partnerstw i współpracy na wszystkich szczeblach w celu zapobiegania nielegalnemu handlowi BSiL 
oraz zwalczania go, w szczególności w zakresie kontroli granicznej; zarządzania zapasami i ochrona; niszczenia 
i unieszkodliwiania; znakowania, rejestrowania i śledzenia; a także nielegalnego pośrednictwa. Zobowiązały się 
one również do wzmocnienia współpracy z odpowiednimi organizacjami subregionalnymi i regionalnymi 
w zakresie usprawnienia realizacji PoA oraz wdrażania międzynarodowego instrumentu umożliwiającego 
śledzenie. 

(6)  Liga Państw Arabskich (zwana dalej „LPA”) jest organizacją regionalną skupiającą wszystkie kraje arabskie w celu 
propagowania i pogłębiania współpracy między jej członkami. 

(7)  W 2016 r. Unia i LPA ustanowiły dialog strategiczny UE-LPA i powołały szereg grup roboczych. 

(8)  Grupa Robocza ds. Broni Masowego Rażenia i Kontroli Zbrojeń określiła obszary priorytetowe z myślą 
o ewentualnej konkretnej współpracy, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

1. Aby wesprzeć państwa członkowskie LPA w realizacji na poziomie krajowym PoA ONZ oraz we wdrażaniu na 
poziomie krajowym międzynarodowego instrumentu umożliwiającego śledzenie, Unia będzie realizować następujące 
cele: 

—  zbudowanie w sposób trwały krajowej zdolności państw członkowskich LPA w zakresie zwalczania nielegalnego 
rozprzestrzeniania BSiL, zwalczania terroryzmu oraz zwiększania bezpieczeństwa w sytuacjach pokonfliktowych, 
przy pełnym poszanowaniu międzynarodowych standardów praw człowieka, 

—  zbudowanie w sposób trwały regionalnej zdolności LPA w zakresie podejmowania tych samych wyzwań, 
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—  wzmocnienie kontroli sprawowanej na poziomie krajowym przez państwa członkowskie LPA nad BSiL na 
kluczowych etapach cyklu życia takiej broni, 

—  zintensyfikowanie wymiany najlepszych praktyk oraz zdobytych doświadczeń. 

2. Aby osiągnąć cele, o których mowa w ust. 1, Unia, w drodze niniejszej decyzji, wspiera działania w następujących 
dziedzinach: 

—  kontrola transferu BSiL (zwalczanie nielegalnych przepływów broni) na poziomie międzynarodowym, 

—  identyfikacja i eliminowanie źródeł nielegalnej broni strzeleckiej (budowanie zdolności organów egzekwowania 
prawa), 

—  inne środki związane z kontrolą broni strzeleckiej, w tym zarządzaniem zapasami, kontrolą powiązanych dostaw 
oraz w zakresie bezpieczeństwa, 

—  rozbrojenie, demobilizacja i reintegracja, 

—  dostarczanie informacji dotyczących nielegalnej BSiL oraz wzmacnianie kontroli BSiL. 

3. Szczegółowy opis projektu, o którym mowa w ust. 1 i 2, zamieszczono w załączniku do niniejszej decyzji. 

Artykuł 2 

1. Za wykonanie niniejszej decyzji odpowiada Wysoki Przedstawiciel. 

2. Techniczne wykonanie projektu, o którym mowa w art. 1, przeprowadza Small Arms Survey (zwany dalej „SAS”), 
reprezentowany przez Instytut Studiów Podyplomowych Stosunków Międzynarodowych i Rozwoju, wspomagany przez 
Międzynarodową Organizację Policji Kryminalnej (Interpol) i Światową Organizację Celną (WCO), w ścisłej współpracy 
z Sekretariatem LPA. 

3. SAS, wspierany przez Interpol i WCO, wykonuje swoje zadania pod kierownictwem Wysokiego Przedstawiciela. 
W tym celu Wysoki Przedstawiciel dokonuje niezbędnych ustaleń z SAS. 

Artykuł 3 

1. Finansowa kwota odniesienia na realizację finansowanego przez Unię projektu, o którym mowa w art. 1, wynosi 
2 858 550 EUR. 

2. Wydatkami pokrywanymi z kwoty odniesienia określonej w ust. 1 zarządza się zgodnie z procedurami i zasadami 
mającymi zastosowanie do budżetu Unii. 

3. Komisja nadzoruje właściwe zarządzanie wydatkami, o których mowa w ust. 2. W tym celu Komisja zawiera 
niezbędną umowę z SAS. Umowa ta musi zawierać zobowiązanie SAS do zapewnienia, aby wkład Unii był wyekspo­
nowany stosownie do jego wielkości. 

4. Komisja podejmuje starania w celu zawarcia umowy, o której mowa w ust. 3, jak najszybciej po wejściu w życie 
niniejszej decyzji. Informuje ona Radę o wszelkich związanych z tym trudnościach oraz o dacie zawarcia umowy. 

Artykuł 4 

1. Wysoki Przedstawiciel składa Radzie sprawozdania z wykonania niniejszej decyzji na podstawie sprawozdań 
przygotowywanych regularnie, co kwartał, przez SAS. Sprawozdania te stanowią podstawę oceny przeprowadzanej 
przez Radę. 

2. Komisja składa sprawozdania z aspektów finansowych projektu, o którym mowa w art. 1. 

Artykuł 5 

1. Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 
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2. Niniejsza decyzja wygasa 24 miesięcy po dniu zawarcia umowy, o której mowa w art. 3 ust. 3. Jednakże niniejsza 
decyzja wygasa sześć miesięcy po dniu jej wejścia w życie, jeśli umowa ta nie zostanie zawarta w tym okresie. 

Sporządzono w Brukseli dnia 19 listopada 2018 r. 

W imieniu Rady 
F. MOGHERINI 

Przewodnicząca  
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ZAŁĄCZNIK 

Zwalczanie nielegalnego handlu bronią strzelecką i lekką oraz rozprzestrzeniania takiej broni 
w państwach członkowskich Ligi Państw Arabskich (2018–2020) 

1.  Kontekst i uzasadnienie wsparcia w ramach WPZiB 

Projekt ten będzie opierać się na wcześniejszych działaniach Ligi Państw Arabskich (zwanej dalej „LPA”) 
oraz Unii służących wspieraniu państw członkowskich LPA w zwalczaniu nielegalnej broni strzeleckiej i lekkiej 
(zwanej dalej „BSiL”) w regionie arabskim. Wyeliminowanie nielegalnej broni strzeleckiej w regionie arabskim 
ma kluczowe znaczenie dla ograniczenia wszelkich form przemocy, a także dla propagowania zrównoważonego 
rozwoju i dobrobytu zgodnie z celami zrównoważonego rozwoju Organizacji Narodów Zjednoczonych (ONZ), 
zarówno w regionie arabskim, jak i w sąsiednich regionach, w tym w Europie. 

Konkretniej rzecz ujmując, celem projektu jest zwiększenie zdolności państw członkowskich LPA do realizacji 
programu działania ONZ na rzecz zapobiegania nielegalnemu handlowi bronią strzelecką i lekką, zwalczania 
i eliminowania go we wszystkich aspektach (zwanego dalej „PoA”) oraz międzynarodowego instrumentu umożli­
wiającego śledzenie, zgodnie z priorytetami i potrzebami określonymi przez państwa członkowskie LPA. Ramy 
normatywne projektu obejmują również Agendę na rzecz zrównoważonego rozwoju 2030, w szczególności jej 
cel 16.4. Jako punkty odniesienia dla związanych z projektem działań na rzecz budowania zdolności (kontroli 
wywozu i przywozu, zapobiegania przekierowywaniu na nielegalny rynek itd.) mogłyby również służyć – 
w zależności od preferencji przyjmującego państwa członkowskiego LPA – protokół ONZ o handlu bronią 
i Traktat o handlu bronią. 

2.  Cele projektu i jego trwałe oddziaływanie 

Podstawowym celem projektu jest trwałe wzmocnienie zdolności państw członkowskich LPA w zakresie 
realizacji PoA oraz wdrażania międzynarodowego instrumentu umożliwiającego śledzenie, w tym w celu 
zwalczania nielegalnej broni strzeleckiej oraz terroryzmu, zgodnie z priorytetami i potrzebami określonymi 
przez państwa członkowskie LPA. Aby osiągnąć ten cel, w ramach projektu realizuje się następujące cele 
główne: 

a)  zbudowanie w sposób trwały krajowej zdolności państw członkowskich LPA w zakresie zwalczania 
nielegalnego rozprzestrzeniania BSiL, zwalczania terroryzmu oraz zwiększania bezpieczeństwa w sytuacjach 
pokonfliktowych; 

b)  zbudowanie w sposób trwały zdolności regionalnej LPA w zakresie podejmowania tych samych wyzwań; 

c)  wzmocnienie kontroli sprawowanej na poziomie krajowym przez państwa członkowskie LPA nad BSiL na 
kluczowych etapach cyklu życia takiej broni; 

d)  zintensyfikowanie wymiany najlepszych praktyk oraz zdobytych doświadczeń. 

Z konsultacji z państwami członkowskimi LPA wynika, że starają się one o pomoc i wsparcie w konkretnych 
dziedzinach, ze szczególnym naciskiem na budowanie krajowych zdolności w zakresie zwalczania nielegalnych 
przepływów broni (dalsze szczegóły można znaleźć w pkt 3). Wszystkie elementy projektu, w tym te, 
które odnoszą się do oceny potrzeb oraz oceny dokonywanej po realizacji projektu, mają w rzeczywistości 
zapewnić, aby projekt przyniósł trwałe korzyści jego docelowym beneficjentom – tj. instytucjom rządowym 
i urzędnikom w państwach członkowskich LPA, a także Sekretariatowi LPA (Wydziałowi ds. Kontroli Zbrojeń 
i Rozbrojenia). 

3.  Opis działania 

Unijny projekt w zakresie zwalczania nielegalnego handlu BSiL oraz rozprzestrzeniania takiej broni 
w państwach członkowskich LPA (2018–2020) ma odpowiedzieć na potrzeby, które państwa członkowskie LPA 
zgłosiły w następujących obszarach priorytetowych: 

Obszar 1: 

Kontrola transferu BSiL (zwalczanie nielegalnych przepływów broni) na poziomie międzynarodowym 

1.1.  Wydawanie zezwoleń na wywóz/przywóz/tranzyt oraz kontrola (ocena ryzyka itd.) 

1.2.  Zapobieganie przekierowywaniu BSiL do nieupoważnionych odbiorców 

1.3.  Wykrywanie BSiL oraz części do takiej broni podczas inspekcji transportowanych towarów i ładunku 
(metody i techniki inspekcji oraz sprzęt wykorzystywany do tych celów itd.) 
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Obszar 2: 

Identyfikacja i eliminowanie źródeł nielegalnej broni strzeleckiej (budowanie zdolności organów egzekwowania 
prawa) 

2.1.  Kontrola granic lądowych, powietrznych i morskich, w tym transfer technologii 

2.2.  Znakowanie, rejestrowanie i śledzenie 

2.3.  Dodatkowe techniki i metody w zakresie prowadzenia dochodzeń dotyczących broni oraz inspekcji 
(wykorzystanie informacji balistycznych, wskazywanie/eliminowanie szlaków i metod przemytu itp.) 

Obszar 3: 

Inne środki związane z kontrolą broni strzeleckiej 

3.1.  Zarządzanie zapasami i ochrona 

Obszar 4: 

Rozbrojenie, demobilizacja i reintegracja 

4.1.  Wymiana wiedzy fachowej, najlepszych praktyk oraz zdobytych doświadczeń w zakresie rozbrojenia, 
demobilizacji i reintegracji 

4.2.  Pomoc w opracowywaniu krajowych programów w zakresie rozbrojenia, demobilizacji i reintegracji 

4.3.  Inne formy wsparcia dla państw członkowskich LPA w fazie pokonfliktowej 

Należy zauważyć, że element ten, choć zgłoszony przez niektóre państwa członkowskie LPA, wzbudził ogólnie 
mniejsze zainteresowanie niż inne obszary wymienione w niniejszej sekcji. Z tego względu nie jest głównym 
obszarem, na którym koncentrować się będzie projekt. 

Obszar 5: 

Dostarczanie informacji dotyczących nielegalnej BSiL oraz wzmacnianie kontroli 

5.1.  Ocena przepisów ustawowych i wykonawczych państw członkowskich LPA; doradztwo w zakresie 
ewentualnych poprawek i zmian 

5.2.  Tłumaczenie na język arabski odpowiednich opracowań naukowych, publikowanych wyników badań 
i innych dokumentów 

Zgodnie z powyższymi potrzebami projekt będzie obejmować następujące elementy: 

1)  Koordynację regionalną: posiedzenie inicjujące w Kairze 

2)  Koordynację subregionalną: warsztaty subregionalne 

3)  Misje oceniające 

4)  Szkolenia w poszczególnych krajach 

5)  Wsparcie legislacyjne 

6)  Dostarczanie informacji w języku arabskim 

7)  Koordynację regionalną: posiedzenie podsumowujące w Kairze 

8)  Monitorowanie i ocenę projektu (w tym kontrolę finansową) 

3.1.  Koordynacja regionalna: posiedzenie inicjujące w Kairze 

3.1.1.  Cel: Zwiększanie wiedzy na temat projektu, nawiązanie kontaktów z państwami członkowskimi LPA 
oraz rozpoczęcie określania konkretnych potrzeb poszczególnych krajów (wstępna ocena potrzeb) (obszary 
priorytetowe 1–5). 

3.1.2.  Działania: Tygodniowe posiedzenie inicjujące w Kairze obejmujące wszystkie aspekty projektu (obszary 
priorytetowe 1–5), którego uczestnikami mają być urzędnicy wysokiego szczebla z państw członkowskich LPA, 
a także urzędnicy LPA odpowiedzialni za kwestie dotyczące projektu. 

3.1.3.  Wyniki działania: Ustanowienie kontaktów z państwami członkowskimi LPA; określenie konkretnych potrzeb 
poszczególnych krajów; sporządzenie sprawozdania podsumowującego posiedzenie. 
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3.2.  Koordynacja subregionalna: warsztaty subregionalne 

3.2.1.  Cel: Na poziomie subregionalnym umożliwienie państwom członkowskim LPA wymiany doświadczeń i dobrych 
praktyk oraz określenia priorytetów w obszarach dotyczących projektu (obszary priorytetowe 1–4). 

3.2.2.  Działania: Tygodniowe warsztaty, które odbyłyby się w przybliżeniu w połowie realizacji projektu w trzech 
różnych podregionach (wstępnie: Maghreb, arabski Sahel i Afryka Wschodnia; Maszrek, Półwysep Arabski i Irak) 
(ogółem trzy tygodnie). Państwa członkowskie LPA uczestniczące w każdym z warsztatów zostałyby określone 
na posiedzeniu inicjującym w Kairze (pkt 3.1) lub krótko po nim. 

3.2.3.  Wyniki działania: Wymiana doświadczeń i dobrych praktyk w obszarach dotyczących projektu; określenie 
priorytetów dotyczących realizacji projektu; sporządzenie sprawozdania podsumowującego warsztaty. 

3.3.  Misje oceniające 

3.3.1.  Cel: Ustalenie potrzeb danego kraju oraz przygotowanie działań następczych – szkoleń i działań pomocowych 
prowadzonych w poszczególnych krajach (obszary priorytetowe 1–5). 

3.3.2.  Działania: Wizyty w państwach członkowskich LPA ubiegających się o pomoc. 

3.3.3.  Wyniki działania: Ukończenie misji oceniających; sporządzenie krótkiego sprawozdania dotyczącego każdej 
z misji, wyłącznie do wiadomości przyjmującego państwa członkowskiego LPA, w celu określenia jego 
konkretnych potrzeb (wskazanie istniejących polityk i środków, luk prawnych lub innych, a także przeszkód 
w eliminowaniu takich luk). 

3.4.  Szkolenia w poszczególnych krajach 

3.4.1.  Cel: Zbudowanie trwałych zdolności w zakresie kontroli broni strzeleckiej w przyjmującym państwie 
członkowskim LPA zgodnie z interesami i potrzebami tego państwa (obszary priorytetowe 1–4). 

3.4.2.  Działania: 

Szkolenia prowadzone w państwach członkowskich LAS ubiegających się o pomoc. Ze szkoleń mogłyby 
korzystać wszystkie 22 państwa członkowskie LPA (po jednym tygodniu dla danego państwa) lub mniejsza 
liczba państw członkowskich LPA (wielokrotne wizyty w tych państwach, na przykład dwa tygodnie szkoleń dla 
11 państw członkowskich LPA). 

Każde tygodniowe szkolenie będzie obejmować następujące elementy: a) dzień otwarcia, podczas którego 
urzędnicy rządowi wysokiego szczebla zapoznają się ze wszystkimi aspektami projektu, które są istotne dla 
danego państwa członkowskiego LPA; b) dwudniowe szkolenie kierowników z jednostek terenowych (eksperci 
pracujący w ramach projektu równolegle zajmujący się obszarami, które są przedmiotem zainteresowania/ 
istotne dla danego państwa członkowskiego LPA); c) dwudniowe praktyczne szkolenia pracowników w terenie 
(eksperci pracujący w ramach projektu równolegle zajmujący się obszarami, które są przedmiotem zaintere­
sowania/ istotne dla danego państwa członkowskiego LPA). 

W przypadku wielokrotnych wizyt celem projektu byłoby dążenie do wzmocnienia odpowiedzialności krajowej 
przez rozszerzenie zakresu i zintensyfikowanie szkolenia prowadzonego podczas pierwszej wizyty, zwłaszcza 
w obszarach określonych przez przyjmujące państwo członkowskie LPA jako priorytetowe. 

3.4.3.  Wyniki działania: wyniki szkoleń zostaną poddane ocenie w celu ustalenia, w jakim stopniu osiągnięto cele 
projektu dotyczące budowania potencjału. 

3.5.  Wsparcie legislacyjne 

3.5.1.  Cel: Ocena prawodawstwa dotyczącego broni strzeleckiej w państwach członkowskich LPA ubiegających się 
o pomoc; określenie ewentualnych poprawek i zmian w prawodawstwie (obszary priorytetowe 1–4). 

3.5.2.  Działania: Analizy dokumentacji i kontakty z państwem członkowskim LPA ubiegającym się o pomoc; wizyta 
w terenie (tydzień); oraz sprawozdanie podsumowujące i współdziałanie z państwem członkowskim LPA 
ubiegającym się o pomoc. 

3.5.3.  Wyniki działania: Sporządzenie krótkiego sprawozdania, wyłącznie do wiadomości przyjmującego państwa 
członkowskiego LPA, określającego ewentualne poprawki i zmiany w prawodawstwie. 
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3.6.  Dostarczanie informacji w języku arabskim 

3.6.1.  Cel: Spełnienie potrzeb państw członkowskich LPA w zakresie niezależnych i wiarygodnych informacji w języku 
arabskim na temat broni strzeleckiej oraz przemocy zbrojnej (obszar priorytetowy 5). 

3.6.2.  Działania: Tłumaczenie kluczowych publikacji i dokumentów na język arabski (opublikowanych sprawozdań, 
wytycznych dotyczących najlepszych praktyk itp.). Wśród takich dokumentów mógłby się znaleźć przewodnik 
Small Arms Survey do procesu ONZ w zakresie broni strzeleckiej oraz matryca bezpieczeństwa fizycznego 
i zarządzania zapasami również opracowana przez Small Arms Survey. 

3.6.3.  Wyniki działania: Szczegółowe rezultaty działania obejmowałyby tłumaczenie ważnych książek, sprawozdań 
i dokumentów informacyjnych, a także wydawanie podcastów i wpisy na blogach w języku arabskim. Niniejsze 
działanie pozwoliłoby w istotnym stopniu zwiększyć dostępności niezależnych, wiarygodnych informacji 
w języku arabskim na temat broni strzeleckiej i przemocy zbrojnej. 

3.7.  Koordynacja regionalna: posiedzenie podsumowujące w Kairze 

3.7.1.  Cel: Przeprowadzenie oceny projektu oraz opracowanie planu przyszłej współpracy (obszary priorytetowe 1–5). 

3.7.2.  Działania: Dwudniowe posiedzenie, które ma się odbyć w Kairze na zakończenie projektu: jego uczestnikami 
mają być urzędnicy wysokiego szczebla z państw członkowskich LPA oraz urzędnicy LPA odpowiedzialni za 
kwestie dotyczące projektu. 

3.7.3.  Wyniki działania: Poddanie dyskusji i ocena projektu; opracowanie planów przyszłej współpracy w zakresie 
kontroli broni strzeleckiej; sporządzenie sprawozdania podsumowującego posiedzenie. 

3.8.  Monitorowanie i ocena projektu 

3.8.1.  Cel: Zapewnienie, aby projekt osiągnął swoje merytoryczne cele oraz aby wydatki związane z projektem zostały 
dokonane zgodnie z uzgodnionym budżetem. 

3.8.2.  Działania: Aby dokonać pomiaru oddziaływania różnych elementów projektu, projekt ten będzie obejmować 
zarówno wewnętrzny, jak i zewnętrzny mechanizm monitorowania. Wewnętrznym mechanizmem monito­
rowania będzie kierować przebywający na miejscu specjalista ds. zarządzania opartego na rezultatach, którego 
będzie wspierać personel projektu. Ocena zewnętrzna będzie obejmować nabór zewnętrznego zespołu 
oceniającego, który pod koniec realizacji projektu uda się na dwudniowe posiedzenie w Kairze, odwiedzi 
wybrane uczestniczące państwa członkowskie LPA (nie więcej niż osiem) oraz siedziby głównych podmiotów 
realizujących projekt – Small Arms Survey, Międzynarodową Organizację Policji Kryminalnej (Interpol) 
i Światową Organizację Celną (WCO). W ramach projektu zostanie także przeprowadzona kontrola finansowa 
zgodnie z wymogami unijnymi. 

3.8.3.  Wyniki działania: Ukończenie oceny oddziaływania projektu; ukończenie kontroli finansowej. 

4.  Agencje wykonawcze i partnerstwa 

Small Arms Survey (zwany dalej „SAS”), ośrodek badawczy działający przy Instytucie Studiów Podyplomowych 
Stosunków Międzynarodowych i Rozwoju w Genewie (Szwajcaria), będzie główną agencją wykonawczą. Podczas 
realizacji projektu SAS będzie korzystać w szczególności z wkładów Międzynarodowej Organizacji Policji 
Kryminalnej (Interpol) i Światowej Organizacji Celnej (WCO). Interpol będzie odpowiedzialny przede wszystkim 
za obszary priorytetowe 2.2 i 2.3 (budowanie zdolności organów egzekwowania prawa), a WCO – za obszary 
priorytetowe 1 i 2.1 (kontrola transferu broni, w tym kontrola granic). 

W razie potrzeby SAS będzie zlecać innym organizacjom świadczenie pomocy w zakresie innych elementów 
projektu (ewentualnie także w zakresie zarządzania zapasami i ochrony). W zależności od potrzeb i preferencji 
uczestniczących państw członkowskich LPA, inne organizacje, w tym organizacje społeczeństwa obywatelskiego, 
a także niektóre wyspecjalizowane agencje LPA, mogłyby również wnosić wkład w realizację projektu. 

Agencje wykonawcze będą również koordynować prace z organizacjami rządowymi i pozarządowymi 
działającymi w państwach członkowskich LPA, a także z wszelkimi programami unijnymi realizowanymi w tych 
krajach, w celu zapewnienia, aby wszystkie działania podejmowane w ramach projektu uzupełniały i wykorzys­
tywały istniejące inicjatywy. 

SAS i jego partnerzy realizujący projekt podejmą również odpowiednie środki w celu zapewnienia wyekspo­
nowania projektu zgodnie z wytycznymi unijnymi. 
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5.  Okres obowiązywania 

Przewiduje się, że projekt będzie trwał 24 miesiące. W zależności od zainteresowania państw członkowskich 
LPA i dostępnego finansowania, przedłużenie projektu po upływie wstępnego dwuletniego okresu pozwoliłoby 
na kontynuowanie i konsolidację działań w zakresie budowania zdolności podjętych w początkowej fazie 
projektu. Przykładowo, szkolenie prowadzone dla danego państwa członkowskiego LPA w początkowej fazie 
projektu można by powtórzyć, rozszerzyć jego zakres i dokonać jego analizy obejmując nim większą liczbę 
personelu w celu zapewnienia trwałości wyników szkolenia. Państwa członkowskie LPA, które w początkowej 
fazie projektu nie otrzymały pełnego szkolenia lub wsparcia w zakresie prawodawstwa, o które się ubiegały, 
mogłyby je otrzymać w drugiej fazie. Państwa członkowskie LPA, które stwierdziły nowe potrzeby lub 
priorytety w zakresie kontroli zbrojeń – wykorzystując, na przykład zdolności wypracowane w pierwszej fazie 
projektu – mogłyby otrzymać pomoc w tych obszarach w drugiej fazie.  
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